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[Sporządzona zgodnie z rozporządzeniem WE Nr 1907/2006 (REACH) oraz 2020/878/UE] 

S e k c j a  1 :  I d e n t y f i k a c j a  s u b s t a n c j i / m i e s z a n i n y  i  i d e n t y f i k a c j a  p r z e d s i ę b i o r s t w a  

1.1  Identyfikator produktu 
 Nazwa handlowa:   Wkładka zapachowa do pisuaru Anti-Odor PRO citrus 

1.2 Istotne zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

 Zastosowania zidentyfikowane:  wkładka zapachowa do pisuaru. 
Zastosowania odradzane:   nie określono. 

1.3 Dane dotyczące dostawcy karty charakterystyki 

 Producent:    Firma Handlowo-Usługowa Andrzej Drygaś 

 Adres:     JANIOWE WZGÓRZE 23; 35-213 Rzeszów 

 Telefon:    +48 502 915 080 

 Adres e-mail osoby odpowiedzialnej za kartę charakterystyki: kontakt@anti-odor.pl 

1.4 Numer telefonu alarmowego 

 112 (ogólny telefon alarmowy), 998 (straż pożarna), 999 (pogotowie medyczne) 
 

Sek cj a  2 :   I d e n t y f i k a c j a  z a g r o ż e ń  

2.1 Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 
 Skin Sens. 1B H317, Aquatic Chronic 2 H411 

Może powodować reakcję alergiczną skóry. Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

2.2 Elementy oznakowania 

 Piktogramy określające rodzaj zagrożenia i hasło ostrzegawcze 

 

  

UWAGA 

 Nazwy niebezpiecznych substancji na etykiecie 

 Zawiera: d-limonen; cytral, linalol; geraniol. 

 Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia 

 H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry.  
H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki 

 Zwroty wskazujące środki ostrożności 

 P101 W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub etykietę.  
P102 Chronić przed dziećmi.  
P273 Unikać uwolnienia do środowiska.  
P280 Stosować rękawice ochronne.  
P302 + P352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem.  
P333+P313 W przypadku wystąpienia podrażnienia skóry lub wysypki: Zasięgnąć porady/zgłosić się pod opiekę lekarza. 
P501 Zawartość/pojemnik usuwać do odpowiednio oznakowanych pojemników na odpady zgodnie z krajowymi przepisami. 

2.3 Inne zagrożenia 

 Składniki mieszaniny nie spełniają kryteriów PBT lub vPvB zgodnie z załącznikiem XIII do REACH.  
Składniki mieszaniny nie są oceniane jako substancje o właściwościach zaburzających funkcjonowanie układu 
hormonalnego. 
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S e k c j a  3 :   S k ł a d / i n f o r m a c j a  o  s k ł a d n i k a c h  

3.1 Substancje 

 Nie dotyczy - produkt jest mieszaniną. 

3.2 Mieszaniny 
Produkt składa się z wkładki z tworzywa EVA (kopolimer etylenu i octanu winylu) nasączonej kompozycją zapachową. 

Identyfikator substancji Nazwa substancji Stężenie % 
Klasyfikacja zgodna z 

rozporządzeniem (WE) nr 
1272/2008 

Numer CAS: 120-51-4 
Numer WE: 204-402-9 
Numer indeksowy: 607-085-00-9 
Numer rejestracji właściwej: - 

benzoesan benzylu 7,5-10 % 

Acute Tox. 4 H302, Aquatic Acute 
1 H400 (M=1), Aquatic Chronic 2 
H411 
ATE (doustnie): 1900 mg/kg 

Numer CAS: 5989-27-5 
Numer WE: 227-813-5 
Numer indeksowy: 601-029-00-7 
Numer rejestracji właściwej: - 

d-limonen 1,25-2,5% 

Flam. Liq. 3 H226, Skin Irrit. 2 
H315; Skin Sens. 1 H317, Aquatic 
Acute 1 H400 (M=1), Aquatic 
Chronic 1  H410 (M=1) 

Numer CAS: 88-41-5 
Numer WE: 201-828-7 
Numer indeksowy: -  
Numer rejestracji właściwej: - 

octan 2-tert-butylocykloheksylu 1,25-2,5% Aquatic Chronic 2 H411 

Numer CAS: 5392-40-5 
Numer WE: 226-394-6 
Numer indeksowy: 605-019-00-3 
Numer rejestracji właściwej: - 

cytral 0,25-1,25% Skin Irrit. 2 H315, Skin. Sens. 1B 
H317, Eye Irrit. 2 H319 

Numer CAS: 78-70-6 
Numer WE: 201-134-4 
Numer indeksowy: 603-235-00-2 
Numer rejestracji właściwej: - 

linalol 0,25-1,25% Skin Irrit. 2 H315, Skin. Sens. 1B 
H317, Eye Irrit. 2 H319 

Numer CAS: 1490-04-6 
Numer WE: 216-074-4 
Numer indeksowy: - 
Numer rejestracji właściwej: - 

DL-mentol 0,25-1,25% Skin Irrit. 2 H315, Eye Irrit. 2 H319 

Numer CAS: 4940-11-8 
Numer WE: 225-582-5 
Numer indeksowy: - 
Numer rejestracji właściwej: - 

2-etylo-3-hydroksy-4-piron 0,25-1,25% Acute Tox. 4 H302 
ATE (doustnie): 1150 mg/kg 

Numer CAS: 334-48-5 
Numer WE: 206-376-4 
Numer indeksowy: 607-709-00-X 
Numer rejestracji właściwej: - 

kwas dekanowy 0,25-1,25% Skin Irrit. 2 H315, Eye Irrit. 2 H319, 
Aquatic Chronic 3 H412 

Numer CAS: 10482-56-1 
Numer WE: 233-986-8 
Numer indeksowy: - 
Numer rejestracji właściwej: - 

2-[(1S)-4-metylocykloheks-3-en-1-
ylo]propan-2-ol 0,25-1,25% Skin Irrit. 2 H315, Eye Irrit. 2 H319 

Numer CAS: 112-31-2 
Numer WE: 203-957-4 
Numer indeksowy: - 
Numer rejestracji właściwej: - 

dekonal 0,25-1,25% Eye Irrit. 2 H319, Aquatic Chronic 
3 H412 

Numer CAS: 106-24-1 
Numer WE: 201-134-4 
Numer indeksowy: 603-235-00-2 
Numer rejestracji właściwej: - 

geraniol 0,025-0,25% Skin Irrit. 2 H315, Skin. Sens. 1B 
H317, Eye Dam. 1 H318 
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S e k c j a  4 :  Ś r o d k i  p i e r w s z e j  p o m o c y  

4.1 Opis środków pierwszej pomocy 

 W kontakcie ze skórą: w przypadku kontaktu cieczy ze skórą, należy przemyć zanieczyszczone miejsce wodą z mydłem. 
Jeśli wystąpią niepokojące objawy proszę skontaktować się z lekarzem. Zdjąć zanieczyszczoną odzież. 

 W kontakcie z oczami: w przypadku dostania się płynu do oczu, wypłukać narażone oko obficie dużą ilością wody (10 – 15 
min). Chronić niepodrażnione oko, wyjąć szkła kontaktowe. Skonsultować się z lekarzem. Założyć opatrunek jałowy na 
narażone oko. 

 W przypadku spożycia: w przypadku połknięcia wypłukać usta wodą. Nigdy nie podawać niczego do picia osobie 
nieprzytomnej. Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią. W razie wystąpienia niepokojących 
dolegliwości skonsultować się z lekarzem. 

 Po narażeniu drogą oddechową: w przypadku złego samopoczucia wyprowadzić poszkodowanego na świeże powietrze, 
zapewnić ciepło i spokój. W razie wystąpienia niepokojących dolegliwości skonsultować się z lekarzem. 

4.2 Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

 Kontakt z cieczą może powodować podrażnienie oczu oraz u osób szczególnie wrażliwych reakcję alergiczną. Przy 
długotrwałym narażeniu możliwe wysuszenie, zaczerwienienie skóry. 

4.3 Wskazania dotyczące wszelkiej natychmiastowej pomocy lekarskiej i szczególnego postępowania z poszkodowanym 

 Decyzję o sposobie postępowania ratunkowego podejmuje lekarz po dokładnej ocenie stanu poszkodowanego.  
 

Sek cj a  5 :   Pos tęp ow an ie  w przypa d ku po żar u  

5.1 Środki gaśnicze 
 Odpowiedni środek gaśniczy: produkt nie wymaga specjalistycznych środków gaśniczych. Gasić dwutlenkiem węgla, pianą 

gaśniczą, proszkiem gaśniczym. 
 Niewłaściwe środki gaśnicze: zwarty strumień wody – ryzyko rozprzestrzenienia pożaru. 

5.2 Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

 Podczas spalania mogą tworzyć się szkodliwe gazy zawierające tlenki węgla, węglowodory oraz inne niezidentyfikowane 
produkty rozkładu termicznego. Unikać wdychania produktów spalania, mogą stwarzać zagrożenie dla zdrowia. 

5.3 Informacje dla straży pożarnej 

 Wyposażenie ochronne strażaków: Podczas akcji gaśniczej, prac ratowniczych w warunkach pożaru strażacy powinni 
nałożyć odzież ochronną (włączając hełm, rękawice, buty gumowe) oraz aparaty izolujące drogi oddechowe z maską 
zakrywającą całą twarz. 
Działania ochronne dla strażaków: Pojemniki narażone na działanie ognia lub wysokiej temperatury chłodzić, rozpylając na 
nie wodę z bezpiecznej odległości, a o ile to możliwe usunąć z miejsca narażenia. Zapobiegać przedostaniu się wycieku 
oraz środków gaśniczych z wodą gaśniczą do wód gruntowych, ujęć wody pitnej i kanalizacji. Ścieki i pozostałości po 
pożarze usunąć zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

 

Sek cj a  6 :  P o s t ę p o w a n i e  w  p r z y p a d k u  n i e z a m i e r z o n e g o  u w o l n i e n i a  d o  ś r o d o w i s k a  

6.1 Indywidualne środki ostrożności, wyposażenie ochronne i procedury w sytuacjach awaryjnych 
 Dla osób nienależących do personelu udzielającego pomocy: zawiadomić otoczenie o awarii, usunąć z obszaru zagrożenia 

wszystkie osoby nie biorące udziału w likwidowaniu awarii, w razie potrzeby zarządzić ewakuację. Unikać zanieczyszczenia 
skóry, oczu. Unikać wdychania oparów. Zapewnić skuteczną wentylację. 
Dla osób udzielających pomocy: Jeśli wymagana jest odzież ochronna należy zapoznać się z informacjami zawartymi  
 SEKCJI 8. Usunąć źródła zapłonu. 

6.2 Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

 Nie wprowadzać do kanalizacji, wód powierzchniowych i gruntowych. W przypadku uwolnienia większych ilości produktu 
należy poczynić kroki w celu niedopuszczenia do rozprzestrzenienia się w środowisku naturalnym. Powiadomić 
odpowiednie służby ratownicze. Nie dopuścić do przedostania się ciekłego produktu do studzienek ściekowych, po 
zastygnięciu może on spowodować ich zatkanie. 
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6.3 Metody i materiały zapobiegające rozprzestrzenianiu się skażenia i służące do usuwania skażenia 

 Uszkodzone opakowania umieścić w szczelnym opakowaniu zastępczym. Wycieki zebrać za pomocą niepalnych 
materiałów wchłaniających ciecze (np. piasek, ziemia, uniwersalne substancje wiążące, krzemionka, wermikulit, itp.) i 
umieścić w oznakowanych pojemnikach. Zebrany materiał potraktować jak odpady. Pozostałość zmyć dużą ilością wody. 
Oczyścić i dobrze przewietrzyć zanieczyszczone miejsce. 

6.4 Odniesienia do innych sekcji 

 Środki ochrony indywidualnej – patrz sekcja 8 karty. Postępowanie z odpadami produktu – patrz sekcja 13 karty.  
 

S e k c j a  7 :  P o s t ę p o w a n i e  z  s u b s t a n c j a m i  i  m i e s z a n i n a m i  o r a z  i c h  m a g a z y n o w a n i e  

7.1 Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 
 Przestrzegać ogólnych zasad bezpieczeństwa i higieny. Podczas pracy nie jeść, nie pić i nie palić tytoniu. Nosić środki 

ochrony indywidualnej. Unikać zanieczyszczenia oczu i skóry. Nie wdychać par. Zapewnić odpowiednią wentylację. Przed 
przerwą i po zakończeniu pracy umyć ręce. Nieużywane pojemniki trzymać szczelnie zamknięte. Nie palić. Oddalić 
wszelkie źródła zapłonu. Nie dopuścić do powstawania ładunków elektrostatycznych. Stosować zgodnie z przeznaczeniem. 

7.2 Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym informacje dotyczące wszelkich wzajemnych niezgodności 

 Przechowywać tylko w oryginalnych, szczelnych opakowaniach w chłodnym, suchym i dobrze wentylowanym 
pomieszczeniu. Nie przechowywać razem z artykułami żywnościowymi lub paszami dla zwierząt oraz materiałami 
niekompatybilnymi (patrz podsekcja 10.5). Pojemnik po otwarciu uszczelnić i przechowywać w pozycji pionowej w celu 
uniknięcia wycieku. Przechowywać z dala od bezpośredniego nasłonecznienia, źródeł ciepła i zapłonu. 

7.3 Szczególne zastosowanie(-a) końcowe 

 Brak informacji o zastosowaniach innych niż podane w podsekcji 1.2. 
 

S e k c j a  8 :  K o n t r o l a  n a r a ż e n i a / ś r o d k i  o c h r o n y  i n d y w i d u a l n e j  

8.1 Parametry dotyczące kontroli 

Substancja CAS  NDS NDSCh UWAGI 

3,7-Dimetylookta-2,6-dienal 5392-40-5 27 mg/m
3
 54 mg/m

3
 — 

 Podstawa prawna: (Dz. U. 2018, poz. 1286 wraz z późn. zm.). 

Zalecane procedury monitoringu 
Należy zastosować procedury monitorowania stężeń niebezpiecznych komponentów w powietrzu oraz procedury kontroli 
czystości powietrza w miejscu pracy - o ile są one dostępne i uzasadnione na danym stanowisku – zgodnie z odpowiednimi 
Polskimi lub Europejskimi Normami z uwzględnieniem  warunków panujących w miejscu narażenia oraz odpowiedniej 
metodologii pomiaru dostosowanej do warunków pracy. Tryb, rodzaj i częstotliwość badań i pomiarów powinny spełniać 
wymagania zawarte w rozporządzeniu Ministra Zdrowia z dnia 2 lutego 2011 r. (Dz. U. 2011, Nr 33, poz. 166 wraz z późn. 
zm.). 

8.2 Kontrola narażenia 

 Stosowane techniczne środki kontroli 

Przestrzegać ogólnych zasad bezpieczeństwa i higieny. Podczas pracy nie jeść, nie pić i nie palić tytoniu. Przed przerwą i po 
zakończeniu pracy dokładnie umyć ręce. W miejscu pracy należy zapewnić wentylację ogólną i/lub miejscową.  

 
Indywidulane środki ochrony takie jak indywidualne wyposażenie ochronne 
Konieczność zastosowania i dobór odpowiednich środków ochrony indywidualnej powinny uwzględniać rodzaj zagrożenia 
stwarzanego przez produkt, warunki w miejscu pracy oraz sposób postępowania z produktem. W przypadku zgodnego 
z przeznaczeniem użycia odświeżacza powietrza, nie ma potrzeby stosowania środków ochronnych. 

 Ochrona rąk i ciała 
Nie jest wymagana w przypadku normalnego użycia produktu.  

 Ochrona oczu lub twarzy 
Nie jest wymagana w normalnych warunkach stosowania produktu. W przypadku ryzyka zanieczyszczenia oczu stosować 
okulary ochronne zgodne z normą EN 166.  
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 Ochrona dróg oddechowych 
Nie jest wymagana w przypadku zapewnienia odpowiedniej wentylacji. 

 Zagrożenia termiczne  
Nie jest wymagana. 

 Kontrola narażenia środowiska 
Nie należy dopuścić do przedostania się dużych ilości produktu do wód gruntowych, kanalizacji, ścieków lub gleby. 

 

S e k c j a  9 :   W ł a ś c i w o ś c i  f i z y c z n e  i  c h e m i c z n e  

9.1 Informacje na temat podstawowych właściwości fizycznych i chemicznych 

 Stan skupienia:     ciało stałe nasączone kompozycją zapachową 
Kolor:      pomarańczowy 
Zapach:      charakterystyczny dla użytej kompozycji zapachowej 
Temperatura topnienia/krzepnięcia:   nie określono 
Temperatura wrzenia lub początkowa  
temperatura wrzenia i zakres temperatur wrzenia: nie określono 
Palność materiałów:    nie określono 
Dolna i górna granica wybuchowości:   nie określono 
Temperatura zapłonu:    nie określono 
Temperatura samozapłonu:    nie określono 
Temperatura rozkładu:    nie określono 
pH:      nie określono 
Lepkość kinematyczna:    nie określono 
Rozpuszczalność:     nie rozpuszcza się w wodzie 

 
Współczynnik podziału n-oktanol/woda 
(wartość współczynnika log):    nie dotyczy mieszaniny 
Prężność pary:     nie określono 
Gęstość lub gęstość względna:   nie określono 
Względna gęstość pary:    nie określono  
Charakterystyka cząsteczek:    nie określono 

9.2 Inne informacje 
Brak dodatkowych informacji. 

 

S e k c j a  1 0 :  S t a b i l n o ś ć  i  r e a k t y w n o ś ć  

10.1 Reaktywność  
 Produkt nie jest reaktywny w zalecanych warunkach przechowywania i stosowania. Nie ulega niebezpiecznej 

polimeryzacji. 

10.2 Stabilność chemiczna 
 Przy prawidłowym użytkowaniu i przechowywaniu produkt jest stabilny w temperaturze 0-40oC. 

10.3 Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 
 Nie są znane. 

10.4 Warunki, których należy unikać 
 Unikać źródeł ciepła i ognia. 

10.5 Materiały niezgodne 
 Silne utleniacze, kwasy, metale lekkie. 

10.6 Niebezpieczne produkty rozkładu 
 W zalecanych warunkach magazynowania i pracy nie ma niebezpiecznych produktów rozkładu.  
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S e k c j a  1 1 :   I n f o r m a c j e  t o k s y k o l o g i c z n e  

11.1 Informacje na temat klas zagrożenia zdefiniowanych w rozporządzeniu (WE) nr 1272/2008 

 Informacje dotyczące ostrych i/lub opóźnionych skutków narażenia zostały określone na podstawie informacji 
o klasyfikacji produktu oraz/lub badań toksykologicznych oraz wiedzy i doświadczeń producenta. 

 Toksyczność ostra 
ATEmix (doustnie)            > 2000 mg/kg 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 

 Działanie żrące/drażniące na skórę 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 

 Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy  
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 

 Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę 
Może powodować reakcję alergiczną skóry.  
Działanie mutagenne na komórki rozrodcze 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 
Działanie rakotwórcze 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 

 Szkodliwe działanie na rozrodczość 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 
Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie jednorazowe 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 
Działanie toksyczne na narządy docelowe – narażenie powtarzane 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 

 Zagrożenie spowodowane aspiracją 
Kryteria klasyfikacji zgodne z CLP nie są spełnione. 
Informacje dotyczące prawdopodobnych dróg narażenia 
Drogi narażania: kontakt ze skórą, kontakt z oczami, po narażeniu drogą oddechową.  

 Objawy związane z właściwościami fizycznymi, chemicznymi i toksykologicznymi 
Kontakt z cieczą może powodować podrażnienie oczu oraz u osób szczególnie wrażliwych możliwa reakcja alergiczna. Przy 
długotrwałym narażeniu możliwe wysuszenie, zaczerwienienie skóry. 

 Opóźnione, natychmiastowe oraz przewlekłe skutki krótko- i długotrwałego narażenia 
Brak dodatkowych informacji. 

11.2 Informacje o innych zagrożeniach 
 Składniki mieszaniny nie są oceniane jako substancje o właściwościach zaburzających funkcjonowanie układu 

hormonalnego.  
Inne informacje 
Brak dodatkowych informacji o innych skutkach zagrożenia. 

 

S e k c j a  1 2 :   I n f o r m a c j e  e k o l o g i c z n e  

12.1 Toksyczność 

 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

12.2 Trwałość i zdolność do rozkładu 

 Brak danych dla mieszaniny.  

12.3 Zdolność do bioakumulacji 

 Brak danych dla mieszaniny. 
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12.4 Mobilność w glebie 

 Brak danych na temat mobilności w glebie dla mieszaniny. 

12.5 Wyniki oceny właściwości PBT i vPvB 

 Komponenty zawarte w produkcie nie spełniają kryteriów PBT lub vPvB zgodnie z załącznikiem XIII rozporządzenia REACH. 
12.6 Właściwości zaburzające funkcjonowanie układu hormonalnego 

 Składniki mieszaniny nie są oceniane jako substancje o właściwościach zaburzających funkcjonowanie układu 
hormonalnego. 

12.7 Inne szkodliwe skutki działania 

 Nie są znane inne skutki negatywnego odziaływania mieszaniny na środowisko. 
 

S e k c j a  1 3 :   P o s t ę p o w a n i e  z  o d p a d a m i  

13.1 Metody unieszkodliwiania odpadów 

 Zalecenia dotyczące mieszaniny: postępuj zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów. 
Niewykorzystany produkt i zabrudzone opakowanie przechowuj w zamkniętych naczyniach do zbierania odpadów i przekaż 
do utylizacji osobie upoważnionej do utylizowania odpadów (wyspecjalizowanej firmie), która posiada uprawnienia do 
prowadzenia takiej działalności. Nie wylewaj niewykorzystanego produktu do kanalizacji.  

 Zalecenia dotyczące zużytych opakowań: puste opakowania można energetycznie wykorzystać w spalarni odpadów lub 
gromadzić na składowisku o odpowiedniej klasyfikacji. Idealnie wyczyszczone opakowania można przekazać do recyklingu. 

 Unijne akty prawne: dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady: 2008/98/WE wraz z późn. zm., 94/62/WE wraz z późn. zm. Krajowe 
akty prawne: Dz.U. 2013 poz. 21 wraz z późn. zm., Dz. U. 2013, poz. 888 wraz z późn. zm. 

 

S e k c j a  1 4 :   I n f o r m a c j e  d o t y c z ą c e  t r a n s p o r t u  

14.1 Numer UN lub numer identyfikacyjny ID  

 UN 3077 
14.2 Prawidłowa nazwa przewozowa UN  

 MATERIAŁ ZAGRAŻAJĄCY ŚRODOWISKU STAŁY I.N.O. [BENZOESAN BENZYLU; D-LIMONEN] 

14.3 Klasa(-y) zagrożenia w transporcie 
 

 9 

14.4 Grupa pakowania  

 III 
14.5 Zagrożenia dla środowiska  
 Towar stanowi zagrożenia dla środowiska zgodnie z kryteriami zawartymi w przepisach transportowych. 
14.6 Szczególne środki ostrożności dla użytkowników 
 Stosować środki ochrony indywidualnej. Unikać źródeł ciepła i ognia, ogrzewania. 
14.7 Transport morski luzem zgodnie z instrumentami IMO 
 Nie dotyczy. 

 

S e k c j a  1 5 :  I n f o r m a c j e  d o t y c z ą c e  p r z e p i s ó w  p r a w n y c h  

15.1 Przepisy prawne dotyczące bezpieczeństwa, zdrowia i ochrony środowiska specyficzne dla substancji  
lub mieszaniny 

 
Umowa ADR dotycząca międzynarodowego przewozu drogowego towarów niebezpiecznych. 
IMDG Code International Maritime Dangerous Goods Code. 
IATA Dangerous Goods Regulations. 
1907/2006/WE Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, oceny, 
udzielania zezwoleń i stosowania ograniczeń w zakresie chemikaliów (REACH), utworzenia Europejskiej Agencji 
Chemikaliów, zmieniające dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylające Rozporządzenie Rady (EWG) nr 793/93 i nr 1488/94, 
jak również dyrektywę Rady 76/769/EWG i dyrektywę Komisji 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE i 2000/21/WE wraz 
z późn. zm.  
1272/2008/WE Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. w sprawie klasyfikacji, 
oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz 
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zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 wraz z późn. zm.  
2020/878/UE Rozporządzenie Komisji z dnia 18 czerwca 2020 r. zmieniające załącznik II do rozporządzenia (WE) nr 
1907/2006 Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie rejestracji, oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych ograniczeń 
w zakresie chemikaliów. 
2000/39/WE Dyrektywa Komisji z dnia 8 czerwca 2000 r. ustanawiająca pierwszą listę indykatywnych wartości granicznych 
narażenia na czynniki zewnętrzne podczas pracy w związku z wykonaniem dyrektywy Rady 98/24/EWG w sprawie ochrony 
zdrowia i bezpieczeństwa pracowników przed ryzykiem związanym z czynnikami chemicznymi w miejscu pracy. 
2006/15/WE Dyrektywa Komisji z dnia 7 lutego 2006 r. ustanawiająca drugi wykaz indykatywnych dopuszczalnych 
wartości narażenia zawodowego w celu wykonania dyrektywy Rady 98/24/WE oraz zmieniająca dyrektywy 91/322/EWG i 
2000/39/WE. 
2009/161/UE Dyrektywa Komisji z dnia 17 grudnia 2009 r. ustanawiająca trzeci wykaz wskaźnikowych wartości narażenia 
zawodowego w celu wykonania dyrektywy Rady 98/24/WE oraz zmieniająca dyrektywę Komisji 2000/39/WE. 
2017/164/UE Dyrektywa Komisji z dnia 31 stycznia 2017 r. ustanawiająca czwarty wykaz wskaźnikowych dopuszczalnych 
wartości narażenia zawodowego zgodnie z dyrektywą Rady 98/24/WE oraz zmieniająca dyrektywy Komisji 91/322/EWG, 
2000/39/WE i 2009/161/UE. 
2019/1831/UE Dyrektywa Komisji z dnia 24 października 2019 r. ustanawiająca piąty wykaz wskaźnikowych 
dopuszczalnych wartości narażenia zawodowego zgodnie z dyrektywą Rady 98/24/WE oraz zmieniająca dyrektywę Komisji 
2000/39/WE. 
2008/98/WE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 19 listopada 2008 r. w sprawie odpadów oraz uchylająca 
niektóre dyrektywy wraz z późn. zm. 
94/62/WE Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 20 grudnia 1994 r. w sprawie opakowań i odpadów 
opakowaniowych wraz z późn. zm. 
2016/425/UE Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie środków ochrony 
indywidualnej oraz uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG. 
Ustawa z dnia 25 lutego 2011 r. o substancjach chemicznych i ich mieszaninach (Dz. U. 2011, nr 63, poz. 322 wraz z późn. 
zm.).  
Rozporządzenie Ministra Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej z dnia 12 czerwca 2018 r. w sprawie najwyższych 
dopuszczalnych stężeń i natężeń czynników szkodliwych dla zdrowia w środowisku pracy (Dz. U. 2018, poz. 1286 wraz z 
późn. zm.). 
Ustawa o odpadach z dnia 14 grudnia 2012 r. (Dz. U. 2013, poz. 21 wraz z późn. zm.). 
Ustawa z dnia 13 czerwca 2013 r. o gospodarce opakowaniami i odpadami opakowaniowymi (Dz. U. 2013, poz. 888 wraz z 
późn. zm.). 
Rozporządzenie Ministra Klimatu z dnia 2 stycznia 2020 r. w sprawie katalogu odpadów (Dz. U. 2020, poz. 10). 
Rozporządzenie Ministra Zdrowia z dnia 2 lutego 2011 r. w sprawie badań i pomiarów czynników szkodliwych dla zdrowia 
w środowisku pracy (Dz. U. 2011, nr 33, poz. 166 wraz z późn. zm.). 
Produkt nie zawiera substancji znajdujących się na liście kandydackiej zgodnie z rozporządzeniem REACH. 

15.2 Ocena bezpieczeństwa chemicznego 

 Dla mieszaniny nie trzeba wykonywać oceny bezpieczeństwa chemicznego. 
 

S e k c j a  1 6 :   I n n e  i n f o r m a c j e  

 Pełen tekst zwrotów H  
H225 Wysoce łatwopalna ciecz i pary. 
H226 Łatwopalna ciecz i pary. 
H304 Połknięcie i dostanie się przez drogi oddechowe może grozić śmiercią. 
H315 Działa drażniąco na skórę. 
H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry. 
H318 Powoduje poważne uszkodzenie oczu. 
H319 Działa drażniąco na oczy. 
H400 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne. 
H410 Działa bardzo toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 
H411 Działa toksycznie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 
H412 Działa szkodliwie na organizmy wodne, powodując długotrwałe skutki. 

 Pełny tekst klasyfikacji CLP/GHS 

 PBT Substancje trwałe, wykazujące zdolność do bioakumulacji i toksyczne 
vPvB Substancje bardzo trwałe i wykazujące bardzo dużą zdolność do bioakumulacji 
Skin Irrit. 2 Działanie drażniące na skórę kat. 2 
Skin Sens. 1 B Działanie uczulające na skórę kat. 1B 
Eye Irrit. 2 Działanie drażniące na oczy kat. 2 
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Aquatic Chronic 1, 2, 3 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego- zagrożenie przewlekłe kat. 2, 3 
Aquatic Chronic 2 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego kat. 2 
Eye Dam.1 Poważne uszkodzenie oczu kat 1 
Flam. Liq. 2, 3 Substancja ciekła łatwopalna kat. 2, 3 
Aquatic Acute 1 Stwarzające zagrożenie dla środowiska wodnego kat. 1 
Asp. Tox.1 Zagrożenie spowodowane aspiracją 

 Wskazówki dotyczące szkoleń  
Zapoznać pracowników z zalecanym sposobem stosowania, obowiązkowymi środkami ochronnymi, pierwszą pomocą oraz 
zabronionymi sposobami manipulowania z produktem.  
Źródła danych 
Informacje w niniejszej karcie charakterystyki oparte są na podstawie danych udostępnionych przez producentów 
substancji, danych rozpowszechnionych przez Europejską Agencję Chemikaliów raz obecnym stanie wiedzy producenta. 
Informacje zawarte w karcie stanowią opis wymogów bezpieczeństwa użytkowania produktu. 
Procedury wykorzystane w celu dokonania klasyfikacji mieszaniny  
Na podstawie metody obliczeniowej. 
Oświadczenie  
Karta charakterystyki zawiera dane służące do zapewnienia bezpieczeństwa i ochrony zdrowia przy pracy oraz ochrony 
środowiska naturalnego. Podane dane odpowiadają obecnemu stanowi wiedzy i doświadczeń i są zgodne 
z obowiązującymi przepisami prawa. Nie mogą być uważane za gwarancję przydatności i użyteczności produktu na 
potrzeby konkretnego zastosowania. 
Data opracowania: 26.01.2024 r. 
Wersja: 1.0/PL 
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